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			Quadre genealògic del casal de Barcelona i el seu parentiu amb la corona de Castella, la d’Aragó, el comtat de Poitiers, el comtat de Provença i el regne de França
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			Els noms que apareixen en negreta corresponen als monarques del casal de Barcelona que van regnar. I els números entre parèntesis són els que ens indiquen si va ser el primer, el segon o el tercer matrimoni, en el cas d’haver-ne contret més d’un.

		

	


	
		
			Principals personatges històrics

			 

			 

			 

			 

			Agnès de Poitiers (1103-1159). Filla de Guillem IX d’Aquitània. Reina d’Aragó. Casada amb Ramir II d’Aragó i mare de Peronella.

			Alfons I d’Aragó, el Bataller (1073-1134). Rei d’Aragó i de Navarra (1104-1134). Casat amb Urraca de Castella, el seu matrimoni va ser anul·lat per l’Església.

			Alfons I de Catalunya-Aragó, dit també Alfons II d’Aragó (1157-1196). Primer rei de Catalunya-Aragó (1162-1196). Anomenat també el Cast o el Trobador. 

			Alfons VII de Castella i Lleó, l’Emperador (1105-1157). Rei de Castella i Lleó (1126-1157). Fill del primer matrimoni d’Urraca de Castella amb Raimon de Borgonya. Casat amb Berenguera, germana de Ramon Berenguer IV.

			Almodis de Barcelona (1126-1164). Filla de Ramon Berenguer III de Barcelona i Dolça de Provença. Germana de Ramon Berenguer IV, casada amb Ponç II de Cervera, vescomte de Bas.

			Berenguer Ramon I de Provença (1115-1144). Fill de Ramon Berenguer III de Barcelona i Dolça de Provença. Germà de Ramon Berenguer IV. Comte de Provença i Gavaldà.

			Berenguera de Barcelona (1116-1149). Reina de Castella i Lleó. Filla de Ramon Berenguer III de Barcelona. Germana de Ramon Berenguer IV, casada amb Alfons VII.

			Bertran de Castellet. Màxim responsable dels afers administratius i financers del comte Ramon Berenguer IV.

			Ermengol VI d’Urgell, anomenat el de Castella (1096-1154). Comte d’Urgell (1102-1154). Oncle de Ramir II i Alfons I d’Aragó.

			Garcia VI de Pamplona (?-1150). Rei de Pamplona (1134-1150).

			Guillem Berenguer de Barcelona (?-1212). Fill bord de Ramon Berenguer IV. Fou arquebisbe de Narbona. Abat de Montaragó (Osca) i bisbe de Lleida.

			Guillem IX d’Aquitània (1071-1126). Noble occità, considerat el primer trobador en aquesta llengua. Comte de Poitiers i duc d’Aquitània. Avi matern de Peronella.

			Guillem Ramon II de Castellvell. Cunyat de Ramon Berenguer IV, casat amb la seva germana Mafalda. Senyor del castell del Far de Llinars.

			Guillem Ramon II de Montcada, el Gran Senescal (1116-1173). Fill de Guillem Ramon I el Senescal. Ocupà el càrrec de senescal, cap de l’exèrcit del comte Ramon Berenguer III, en morir el seu pare l’any 1120. L’any 1131 passà al servei de Ramon Berenguer IV. Es va casar amb Beatriu de Montcada, de qui aconseguí la nul·litat.

			Guillem de Torroja. Bisbe de Barcelona de l’any 1144 al 1171. Arquebisbe de Tarragona de l’any 1171 al 1174.

			Lluís VII de França (1120-1180). Rei de França (1137-1180). Fill de Lluís VI i d’Adelaida de Savoia. Es casà el 1137 a Bordeus amb Elionor d’Aquitània, filla de Guillem X d’Aquitània. L’any 1154 es va casar en segones núpcies amb Constança de Castella, filla del rei Alfons VII de Castella i Berenguera de Barcelona, i en terceres núpcies el 1160 amb Adela de Xampanya.

			Mafalda (1120-1157). Filla de Ramon Berenguer III de Barcelona i Dolça de Provença. Germana de Ramon Berenguer IV. Casada amb Guillem Ramon de Castellvell, veguer del Castell Vell de Barcelona.

			Pere (1152-?). Fill de Ramon Berenguer IV i Peronella.

			Peronella, reina d’Aragó (1136-1173). Reina titular d’Aragó i comtessa de Barcelona. Filla del rei Ramir II d’Aragó i Agnès de Poitiers. Casada amb el comte Ramon Berenguer IV de Barcelona. 

			Ponç Cervera. Cunyat de Ramon Berenguer IV, es va casar amb Almodis, germana del comte Ramon Berenguer IV, després de raptar-la.

			Ramon Berenguer III de Provença (1135-1166). Fill de Berenguer Ramon I de Provença i Beatriu de Melguelh. Comte de Provença des de l’any 1153 fins al 1166.

			Ramon Berenguer IV de Barcelona, el Sant (1113-1162). Comte de Barcelona (1131-1162) i príncep dominador d’Aragó (1137-1162). Fill de Ramon Berenguer III de Barcelona i Dolça de Provença.

			Ramir II d’Aragó, el Monjo (1080-1157). Rei d’Aragó i comte de Ribagorça (1134-1137). Germà d’Alfons I d’Aragó. Casat amb Agnès de Poitiers, filla de Guillem IX de Poitiers el Trobador i Felipa de Tolosa.
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			Esquema del palau de Vila Maior.

			Autor: Higini Herrero.

		

	


	
		
			 

			 

			 

			 

			 

			D’aquesta amor sóc molt sofrent,

			però és tan dolç el seu sabor

			que cent cops moro de dolor

			i joiós revisc altres cent.

			 

			BERNAT DE VENTADORN

			(c. 1130 - c. 1190)

		

	


	
		
			Premonició

			 

			 

			 

			 

			Hi ha qui creu que el destí de les persones està escrit i que nosaltres els humans no som més que simples titelles que ens movem cada cop que tiben els nostres fils. El sentit de les coses se’ns escapa en el moment en què succeeixen, però de ben segur que totes les coincidències s’esdevenen per algun motiu. Així devia ocórrer quan aquell 29 de juny de 1136 va néixer a Osca Peronella, la que un altre dia havia de ser la reina d’Aragó.

			Va veure la llum entre crits de dolor i de joia, enmig d’una multitud expectant. Potser mai cap criatura ha estat tan cobejada per motius tan diferents i per tanta gent al mateix temps. Els nobles aragonesos frisaven per rebre el successor de la seva corona; la cort de Castella i Lleó no tenia cap pressa a donar la benvinguda a aquell infant que feia retrocedir les seves pretensions territorials i navarresos, occitans i catalans es mantenien atents a l’evolució dels esdeveniments abans de moure peça per assegurar la següent jugada.

			Razzi, la dona jueva que la va ajudar a arribar a aquest món, era molt afeccionada a l’astrologia i va llegir clarament el missatge que li enviava aquella nit el cel. La lluna plena, la situació de les constel·lacions, les dues voltes i el nus que portava al cordó umbilical eren signes inequívocs que algú realment molt important acabava de néixer. Per si tots aquests senyals semblaven pocs, encara fou més gran la sorpresa de la dona en veure que la petita tenia una taca just darrere del clatell. Una marca que distingia les persones amb un destí excepcional. Per sort la màcula quedava dissimulada amb els cabells de la criatura, ja que sempre s’alçaven veus amb intencions poc clares atribuint aquests senyals a Satan i afirmant que els que els posseïen estaven embruixats. Però no seria ella qui perjudiqués la princesa. Razzi ho sabia millor que ningú; per la seva condició, ella formava part d’un grup marginat: com a dona, per la seva raça, per la seva religió i perquè era afeccionada a les ciències ocultes. Calia callar i no revelar segons quines coses. 

			La llevadora estava convençuda que només algú que realment tingués moltes ganes de viure podia vèncer tantes dificultats per entrar al món dels vius. Malgrat tot, no es va poder estar de dir a la partera que la seva filla era una nena molt especial. Però no hi ha cap mare que en el moment del part, després dels dolors i la fatiga i amb la il·lusió per veure el seu fill, no pensi que és especial, com si aquest fet no es repetís diàriament multitud de vegades en tot el món. 

			Tanmateix, encara havien de passar més de dues dècades perquè s’escampés arreu la bona nova del miracle de Vila Maior. En aquell moment de glòria, tots aquests fets quedaven molt lluny.

			La mare, Agnès de Poitiers, no s’adonà ni del color moradenc de la criatura ni de la forma allargassada del seu cap. Tot i que ja havia tingut altres fills, del seu primer matrimoni, mai abans havia sentit la màgia que llavors l’acompanyava. Lluny de la seva terra i dels seus, per primera vegada es va sentir segura, com si realment hi hagués algú Totpoderós que la protegís. Com si no hauria pogut suportar tant dolor sense morir-se?

			L’estada en terres aragoneses de la princesa occitana va ser molt curta. Poc després de parir la seva filla, creuà els Pirineus per retirar-se a l’abadia de Fontevrault fins a la fi dels seus dies.

			Peronella es passaria tota una vida intentant entendre com una mare pot abandonar els fills amb tanta facilitat, o potser no havia estat gens senzill per a ella. I no sabria mai com s’havia sentit d’utilitzada Agnès de Poitiers. Una simple femella reproductora per donar un descendent a la corona d’Aragó.

			Sovint les persones no som capaces de fer front al dia a dia, la realitat quotidiana és massa crua per poder-la suportar i ens allunya de les nostres responsabilitats. El fantasma de la seva mare l’acompanyaria per sempre, com una pedra lligada al peu, i sentiria eternament la seva absència, malgrat no haver-la conegut.

			Què tenia d’especial que Peronella nasqués el 29 de juny, dia de Sant Pere? Segurament en aquell moment ben bé res. Avui per a nosaltres és tot un senyal que la mare del nostre comte rei naixés el dia del patró del poble en què un altre dia veuria la llum per primera vegada el seu fill, el primer rei de la corona catalano-aragonesa.

			Casualitats o senyals que ens deixa la història per tal que no ens creguem els amos i senyors de l’univers.
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			PRIMERA PART

			 

			1149-1150

		

	


	
		
			1

			 

			Berenguera

			 

			 

			Després de la mort de Berenguera, la germana gran del comte, Peronella deixà la cort castellana per anar a viure al lloc que ben aviat havia de ser la seva casa, el palau barceloní.

			Estava desfeta, res no li importava en aquell moment. S’acabava de morir l’única persona que realment li havia fet de mare, tot i que sabia que no ho era. Feia dos anys que havia mort Ramir, el seu pare, i no ho havia sentit tant. Des que tenia ús de raó s’havia estat preparant per a aquell moment, per ser l’esposa del comte de Barcelona i príncep d’Aragó. I ara que s’acostava a aquelles terres que tant havia somniat, tot li era ben bé igual.

			Se l’enduien la ràbia i el dolor. Un dolor físic que no la deixava viure, que li rosegava els ossos i el cor. Un dolor que li glaçava les venes i que li impedia la circulació de la sang, paralitzant-li tot el cos. Feia uns quants dies que havien enterrat Berenguera enmig dels clams i els plors del poble castellà i ella encara la somniava tothora, desperta i adormida. No sabia si s’estava tornant boja, només es preguntava com ho podria superar. Li resava amb devoció, com qui resa a la Verge, perquè li donés les forces necessàries per tirar endavant, i a la vegada li retreia que l’hagués deixat d’aquella manera. No era just, ella la necessitava, necessitava els seus savis consells, la seva dolçor i l’escalfor del seu cor. Com se’n podria sortir tota sola enmig d’un grup d’estranys? Quin sentit tenia tot? Desitjava amb totes les seves forces despertar-se i pensar que tot havia estat un malson, un terrible malson. Li hauria agradat que aquell carruatge no arribés mai a Barcelona, que s’estavellés a mig camí. Però al mateix temps no podia esborrar totes les lliçons apreses de Berenguera. L’havia educat per lluitar davant de les adversitats; l’havia educat per fer-se respectar; l’havia educat per ser una reina. 

			Per això, amb només tretze anys prengué el ferm determini de sobreposar-se i de tirar endavant per la que havia estat la seva verdadera mare, per ella mateixa i pel seu regne. 

			Tots els dies que durà aquell viatge l’anaren transformant i preparant. Tingué temps per asserenar els seus sentiments, per plorar, per pensar... en definitiva, per al dol. Va ser un viatge pel territori i un viatge per la seva ànima, que l’ajudà a créixer i a madurar. Sort en va tenir de tot aquell temps de soledat i de silenci per ordenar la seva vida i per agafar forces per a tot el que l’esperava.

			En el fons del seu cor, a part de ràbia, dolor, pena i solitud, hi havia por. Una por colpidora que no la deixava a penes ni pensar; por de fer-se una dona; por de ser ella mateixa i no dependre de ningú; por de créixer, en tots els sentits... Seria realment capaç de fer tot el que pensava que havia de fer? Tenia por de tenir por. 

			Però el camí era lent, lent com la fruita que madura penjada a l’arbre i espera cada nou dia l’escalfor del sol i la saó de la pluja. Viatjava acompanyada, però era tanta la seva torbació que no n’era ni conscient, ella feia el viatge sola. No va parlar en tot el trajecte, amb la vista perduda i rinxolant-se els cabells amb els dits de la mà dreta contínuament; des que era petita aquest vici inconscient la relaxava. Els qui l’acompanyaven respectaren la seva quietud, tot i la pena que els feia veure-la tan trista i sola quan a penes havia deixat de ser una nena. A cap d’ells se’ls havia esborrat la imatge de Peronella abraçada a la seva estimada mare, ja freda al llit, de la qual ningú la podia separar. Era com el liquen arrapat a una pedra, que difícilment el pots desenganxar sense esmicolar-lo. La volia retenir en aquest món i ningú va ser capaç de deslligar-les durant hores. Fins que sentí dins del seu cor la veu de Berenguera que li deia: «Deixa’m marxar, no em vulguis retenir aquí. El meu món ja no és aquest, deixa’m marxar i viu, filla meva, deixa’m marxar». Va ser només llavors, quan sentí la veu de la seva mare, que va saber que no la podia deturar més, que l’havia de deixar buscar la pau i el repòs en el més enllà.

			Tothom pensava que es tornaria boja, que es moriria de pena, però era massa forta i el dolor, per sort, no va guanyar la batalla. Les darreres frases que Berenguera li digué abans de morir, «Pensa que tots tenim una missió en aquest món, hem de lluitar per descobrir-la i poder-la portar a terme», continuaven martellejant dins seu sense descans.

			Era el mes d’agost, el cel era pur i el sol escalfava de valent; els pagesos ja havien segat els cereals, els camps eren plens de rostolls, la pols de les espigues s’escampava per l’aire i els ocells voleiaven, bo i cercant alguna grana escadussera. De mica en mica, Peronella va anar tornant a la realitat i deixant a recés els seus pensaments vagabunds. Es distreia veient les masies i les ermites escampades pel paisatge. I pensava que ella era la reina de tota aquella gent i que es mereixien que la seva reina fos una dona forta i valenta.

			L’escalf del sol li eixugà les llàgrimes i li alleujà el cor. Era una bestiesa, però encara no coneixia res d’aquell lloc i ja se l’estimava. Com era possible?

			Les vinyes i els horts s’estenien fins als murs de la ciutat i fins gairebé arran de mar. A la banda de muntanya es podia veure tota una zona arbrada amb alzines, roures, oms, àlbers, lledoners, figueres, nogueres i arbres fruiters. Les muralles envoltaven Barcelona i li donaven protecció, malgrat que feia temps que se li estaven fent petites i l’estrenyien com unes sabates que no et van a la mida, però tot i això continuava creixent, com l’aigua que sobreïx de l’olla quan bull. Aquest recinte emmurallat tenia una setantena de torres i un perímetre de més de mil metres de muralla d’uns quatre metres de gruix, i quatre portes d’entrada que es tancaven en arribar la nit per protegir els ciutadans. 

			Arribaren a la ciutat per la via principal, Via Francisca, que travessava Montcada, el coll de Finestrells i Sant Andreu de Palomar, i entraren a Barcelona pel portal Major, a la banda sud-est de les muralles. Damunt d’aquest portal s’ubicava el Castell Vell, fins feia pocs anys residència dels vescomtes de Barcelona i en aquell moment habitat pel veguer.

			Ja era migdia i a la banda de fora dels murs hi havia un munt de taules i taulells desmuntables on es venia de tot: cols, cebes i enciams; melons, cireres i peres; pots, plats i cassoles; ànecs, conills i gallines; peix fresc en cistells i arengades en barrils; roba, teixits de cotó, seda i brocat; espècies, joies i perfums i fins i tot esclaus, portats d’arreu de la Mediterrània, que es venien al millor postor. Els cistells, els coves i els carros dels pagesos i artesans estaven apilats aquí i allà; amb el pas de les hores les triadures i deixalles s’anaven amuntegant i quan s’atansava el moment de recollir el mercat el terra quedava brut i pudent: sovint s’hi podia trobar alguna gallina morta, l’oli d’un odre que s’havia foradat, els excrements de l’aviram o algun ou esclafat.

			Al voltant d’aquell mercat havia anat creixent la Vila Nova del Mercadal, s’hi anaven construint cases i obradors. Els colors de les parades, la cridòria dels venedors i les corredisses dels vailets que jugaven a empaitar-se donaren una certa alegria a la jove reina, en aquells moments en què tant ho necessitava.

			El carruatge de sa majestat entrà pels estrets carrers de la ciutat, cosa que no era permesa a la majoria de la gent, que havia de fer-ho a peu. Malgrat això, la seva arribada va ser força discreta, no se li havia preparat una gran rebuda. Ramon Berenguer IV en aquells moments es trobava en terres de Lleida, i aquella era la prioritat del seu futur espòs. Malgrat tot, Peronella quasi que ho va preferir així; no es trobava en un estat per a gaires celebracions, ja hi hauria temps per a les festes.

			I així va ser com va entrar al palau comtal acompanyada del seu seguici, que transportava totes les seves vestimentes i els seus objectes personals. De mica en mica, tots aquells embalums ocuparien la seva nova cambra i les seves pertinences agafarien l’olor d’aquell nou paisatge familiar.

			Peronella pujà les escales i entrà al palau enmig dels honors dels seus servents, que feia dies que preparaven la seva estança i feien endreça per causar una bona impressió a la seva nova mestressa. Havien netejat les catifes, fet la bugada de la roba de casa, repassat la vaixella, passat les escombres de palma per totes les estances, ventilat les cambres... Tot, o gairebé tot, estava a punt perquè la seva reina els donés l’aprovació.

			Que poc la coneixien... la seva nova senyora no era pas una dona primmirada i obsessionada per l’ordre. En tenia prou que les coses es fessin amb correcció. Peronella observava darrere les situacions, la preocupava com la miraven els qui l’envoltaven, volia saber si hi havia gaire claror a les estances del palau, desitjava conèixer els patis i jardins, tenia ganes d’assabentar-se de qui treballava a la cuina... Tot era nou per a ella, i ho volia descobrir de cop, com quan estàs molt assedegat i t’agafes a un got d’aigua i beus, i beus..., per sadollar la teva set, tan ràpid que gairebé t’ofegues. Als tretze anys les experiències es volen viure de forma impetuosa, com el galop d’un cavall.

			Estava tan trasbalsada per tot el que li havia tocat viure els darrers dies que en quedar-se sola a l’habitació no parà esment en res, ni tan sols en els luxosos cofres i les caixes que hi havia perquè pogués disposar el seu vestuari.

			Al centre de la cambra hi havia un gran llit encortinat i adornat per un cobricel preciós de color grana. Peronella no veia res, anava gairebé a les palpentes; pujà a l’entarimat de fusta i deixà caure el seu petit cos en aquell llit tan alt. S’abandonà damunt dels matalassos de llana mentre recolzava el cap en el travesser. En un instant el món començà a fer-se fonedís i quedà completament adormida. Les hores anaren passant una darrere l’altra i el son anà fent de bàlsam de les ferides de la reina. Quan la realitat no ens acaba de fer el pes, s’està millor en el món dels somnis. No volia despertar-se, però quan ja feia més de vint-i-quatre hores que dormia, els seus servents van anar a cridar-la, estaven realment amoïnats. 

			—Missenyora, esteu bé? Necessiteu alguna cosa? Fa moltes hores que dormiu i ens teniu preocupats. 

			Quan Peronella obrí els ulls no sabia ni on era, ni qui li estava parlant. Tingué la sensació que havien passat uns quants anys, que feia mitja vida que dormia i no sabia del cert què havia somniat i què era real.

			—No patiu, estic bé! —respongué per tranquil·litzar-los mentre s’atansava a una de les finestres i mirava al carrer. Que dur és adonar-se que el que pensaves que era un somni és la realitat—. Digues a la cuina que em preparin un bon esmorzar, tinc gana. I mentrestant, si us plau, puja a ajudar-me per rentar-me i arreglar-me, no vull que em vegin en aquest estat. Una reina a més de ser-ho ha de semblar-ho, així m’ho van ensenyar.

			—Sí, missenyora —contestà la serventa fent una reverència en senyal de respecte abans de retirar-se de l’estança—. Així ho faré, vaig a la cuina i de seguida tornaré a ser aquí amb vós, per ajudar-vos en tot allò que em maneu.

			Al cap d’un instant, la serventa tornava a ser a la cambra de la reina, talment com si volés.

			El primer que va fer Peronella quan s’aixecà del llit va ser observar detingudament per la finestra d’arc semicircular durant una llarga estona. Des del segon pis del palau es podien veure els patis d’algunes cases veïnes. Ja de bon matí les mestresses i serventes obrien les portes i finestres dels edificis, que restaven de bat a bat la major part del dia. Algunes dones sortien a filar i s’asseien al pedrís que hi havia a la vora del portal. Molts menestrals treien les taules a la via pública i feien allà la seva feina, perquè així tenien més claror i espai per treballar. Alguns habitatges tenien horts i jardins. La majoria dels edificis eren petits, estrets i foscos, tot i que les cases senyorials, fetes de pedra, eren molt més àmplies i disposaven d’alguna torre afegida, i algunes tenien les seves estances construïdes al voltant d’un pati central. 

			Peronella ho volia descobrir tot en un instant, submergir-se en cada habitatge, saber com era la vida de tots aquells personatges, olorar tots els perfums que exhalaven els patis dels voltants, escoltar les converses dels que circulaven pel carrer, tastar totes les olles de les cuines de l’entorn, saber a què jugaven els nens que corrien amunt i avall i per què plorava aquell tan petit... I per primera vegada se sentí engabiada dins del palau.

			Quan pel cap li corrien tots aquests pensaments, sentí la veu d’un jove que devia tenir, si fa o no fa, la seva mateixa edat i el cervell se li aturà de cop. De qui era aquella veu? Què hi feia, allà? Llavors, sense saber per què, se sentí intimidada.

			Era Ramon Berenguer de Provença, el nebot del comte. El germà petit del comte, Berenguer Ramon I de Provença, havia mort feia poc temps a mans d’un grup de pirates genovesos. Des d’aleshores, ell vivia a Barcelona sota la tutela del seu oncle. I es quedaria allà fins que pogués exercir el seu mandat; era important que tingués un model de qui poder aprendre com s’ha de conduir un comtat. Ramon Berenguer IV seria el marquès de Provença fins que el seu nebot pogués ser-ne el comte. El sobirà català podia ser dur com un diamant, o bé tou com la cera, sense deixar de ser la mateixa persona; aquest era part del seu encant i el que realment captivava els seus súbdits.

		

	


	
		
			2

			 

			Els Usatges

			 

			Hunc Hylerde urbs expauit,

			Fraga uirum trepidauit,

			Que sub una simul luce

			hoc succumbunt nostro duce.

			 

			Davant d’aquest baró s’espantà 

			la ciutat de Lleida i Fraga tremolà; 

			totes dues, el mateix jorn, sucumbiren 

			ensems sota aquest cabdill nostre.

			 

			Escola poètica de Ripoll

			Elegia per RAMON BERENGUER IV

			 

			 

			La conquesta de ponent no va ser com la de Tortosa, es va fer de forma gradual. Segons l’usatge 76 quedava assegurat que només el comte tenia la potestat d’utilitzar per al combat ginys de guerra com els que s’havien fet servir a les terres de l’Ebre.

			Les hosts feudals van anar estrenyent el cercle a l’entorn de Lleida, aquella ciutat a l’est d’Osca que més de cent anys abans havia estat aixecada pels sarraïns; ciutat fèrtil enmig de l’aridesa, a les ribes del riu Segre, posseïdora de nombrosos jardins i fruits en abundància, especialitzada en el conreu del lli, que exportava a totes les regions frontereres; fou atacada pel rei de la corona catalano-aragonesa i pel comte d’Urgell. 

			Ramon Berenguer IV havia pactat per avançat el repartiment de la ciutat amb Ermengol VI, comte d’Urgell, a raó de dos terços i un terç respectivament. Curiosament les condicions eren les mateixes que havien acordat el besavi del comte català, Ramon Berenguer I, i Ermengol II d’Urgell. Encara que els aragonesos també hi van participar, els comtats catalans van ser els més destacats, sobretot els d’Urgell, Ribagorça i el Pallars. I així va ser com la llengua catalana de seguida s’anà escampant com una taca d’oli per aquelles terres. 

			Molts dels aliats de Ramon Berenguer IV acudiren a Lleida, a més a més del comte Ermengol VI, com el comte d’Empúries, el comte del Pallars, el vescomte de Bearn, el vescomte Hug Folc de Cardona, el mestre dels templers Pere Rovira i molts altres, però, per sobre de tots, la seva mà dreta, el Gran Senescal, a qui l’afany de poder i de protagonisme no sadollaven mai la set. El comte de Barcelona i el Gran Senescal eren d’edats similars i les seves picabaralles havien estat constants. Entre ells sempre hi havia hagut una estranya relació d’amor-odi: s’admiraven perquè en el fons eren molt iguals, però a la vegada se sentien gelosos l’un de l’altre, una manera d’autoafirmar-se negant-se mútuament. 

			Més de la meitat dels habitants de Lleida havien abandonat casa seva abans que arribessin els soldats de Ramon Berenguer IV. El 24 d’octubre de 1149 els andalusins que quedaven capitularen davant les tropes cristianes. 

			L’host comtal va ocupar els ravals de la ciutat, va travessar les muralles, va envair la medina i va profanar el barri jueu o Cuirassa, situat entre el carrer Major i la Suda. Els atacants cremaren la sinagoga, arrasaren els comerços hebreus i destruïren tant com trobaren al seu pas; al carrer dels Pergaminers els papers voleiaven desordenadament per l’aire sense que ningú hi parés la més mínima atenció. Aquell mateix dia es lliuraren també les ciutats de Fraga i Mequinensa. Les condicions de la rendició que es pactaren foren semblants a les de Tortosa.

			Poc després de la capitulació de Fraga, el comte Ramon Berenguer IV i Muhàmmad ibn Mardanix arribaren a un tracte pel qual quedaven protegides més d’un centenar de famílies que no volien abandonar la vila, tot i que es van veure obligades a deixar els seus habitatges i van passar a ocupar un raval situat al puig de Gardeny. Aconseguiren d’aquesta forma tenir dret a una parcel·la de terra a l’horta d’aquella població. Allà mantingueren la seva mesquita, els seus forns, les seves carnisseries i els seus mercats. I es pogueren continuar regint per les lleis de l’Alcorà, exempts del pagament de delmes i altres tributs a l’Església, encara que obligats a pagar les seves rendes al monarca català. I ben aviat les cases abandonades pels sarraïns lleidatans foren ocupades pels cristians vencedors: convenia foragitar els perills i a la vegada activar la vida econòmica i un nou desenvolupament social i polític.

			Alguns dels seguidors més fidels de Muhàmmad ibn Mardanix el van acompanyar fins a Múrcia. Es van fer seu un territori que en altre temps havia estat governat pels almoràvits, es van establir en aquella vall i van construir allà una nova vila que van anomenar Fraga en record de les seves antigues terres.

			El sobirà català, com a gran estrateg i diplomàtic, va voler quedar bé amb els aragonesos i amb els catalans, per això prengué el títol de marquès de les noves possessions. D’aquesta manera no quedava clar a quin dels dos regnes s’annexionava Lleida, si al català o a l’aragonès, i la seva nova dependència no acabava de quedar ben definida; Lleida seria catalana per a algunes coses i aragonesa per a d’altres, i així no va haver-se de decantar per ningú. Per fer content a tothom, cal saber nedar i guardar la roba, i d’això el sobirà català en sabia un munt.

			Ben aviat Lleida i les terres del voltant reberen la seva carta de població per poder organitzar el funcionament de les terres conquerides.

			La carta de població que el comte català signà el gener de 1150 deia el següent:

			 

			Sigui conegut de tots els homes que jo, Ramon, comte de Barcelona, príncep d’Aragó i marquès de Lleida i de Tortosa, i jo, Ermengol, comte d’Urgell, que posseeixo Lleida de mans del comte de Barcelona, donem a vosaltres, tots els pobladors i habitants o residents a la ciutat de Lleida, tant els presents com els futurs, les cases, els patis i les hortes i les finques de tota la ciutat de Lleida, tant la construïda com la destruïda, dins i fora dels murs, per tal que l’habiteu i la pobleu i que hi edifiqueu cases. Us donem també el territori de la ciutat de Lleida, ja cultivat ja erm, amb tots els seus termes i pertinences i totes les seves entrades i sortides, perquè tingueu allí totes les vostres cases i heretats, segons que ho donarem a cadascú de vosaltres per les nostres cartes de població en propi i franc alou, amb prole i sense, perquè en feu el que vulgueu com a pròpies heretats vostres i les doneu, veneu o empenyoreu a qui vulgueu excepte a cavallers i eclesiàstics.

			Us donem també els prats i les pastures, fonts i aigües, boscos i llenya i caça, la plana i els turons per a tots els vostres usos, i per pasturar i aconduir tots els vostres ramats. I us concedim també a tots que en l’esdevenidor no pagueu en la ciutat de Lleida i en el seu terme ni cap lleuda ni cap usatge i que cap persona sigui obligada a això perpètuament.

			I que nosaltres, ni cap senyor, ni cap castlà, ni veguer, ni batlle de Lleida, home o dona, no us farem ni farà ningú cap força ni cap obligació en les vostres persones ni en les vostres possessions, i que ni nosaltres ni cap senyor o batlle de Lleida no puguem ni puguin inculpar-vos o reptar-vos per qualsevol cosa, sense testimonis legítims i idonis, i que no trobareu combat amb nosaltres o amb qualsevol senyor o batlle de Lleida.

			I que, en endavant, sigueu francs, lliures i segurs amb totes les vostres possessions i heretats sense cap altra retenció que aquí no hagin fet, llevades la fidelitat i la recta justícia que aquí ens reservem, les quals haureu i observareu així, tal com es disposa per escrit a continuació...

			 

			Aquest text representà importants millores per a tots els que a partir d’aquell moment habitaren la ciutat. La nova Lleida conquerida va anar canviant el seu decorat, i prop del barri jueu s’instal·là el barri dels sarraïns. 

			Ben aviat, el castell de la Suda deixà de ser la seu dels almoràvits per construir-hi el palau del rei, el palau del bisbe i altres edificis notables. I al turó bessó construïren el castell templer de Gardeny.

			I d’aquesta manera, pagesos, mercaders, clergues, jueus i alguns nobles arribaren procedents del nord dels comtats catalans per repoblar Lleida i Tortosa.

			 

			 

			En l’aspecte jurídic els comtats de Ramon Berenguer IV es regien pels Usatges. Ara ja ningú dubtava que aquell codi legal de cent setanta-quatre articles era del temps de Ramon Berenguer I i la seva esposa Almodis. El comte havia sabut gestionar molt bé aquest afer: des que Bertran de Castellet li havia fet saber la seva preocupació pel creixent poder del Gran Senescal, no havia parat de rumiar com s’ho faria per limitar la potestat dels seus nobles i reforçar el seu poder, però va acabar trobant una sortida.

			El sobirà català era un home intel·ligent i un bon polític, i de seguida va tenir clar que calia fer veure a tothom que els Usatges havien estat aprovats pel seu besavi, anomenat el Vell, i redactats pel prestigiós Ponç Bonfill. Qui qüestionaria la paternitat del codi jurídic, i què hi feia si el vell jurista havia redactat els set primers usatges o tota la resta? Assessorat per dos dels seus fidels cavallers experts en lleis, Ramon Berenguer IV tirà endavant la compilació dels Usatges.

			Però en aquell moment se li presentava una important contradicció: les cartes de franqueses atorgades pel comte a les ciutats de Lleida i Tortosa feien anacrònic i intolerable el tracte discriminador que rebien els barcelonins. Aquest fet era realment estrany, ja que entre els repobladors d’aquelles ciutats conquerides molts eren de la capital i dels seus voltants. Això va fer que el comte s’adonés que havia de concedir a Barcelona unes garanties i franqueses similars a les de la Catalunya Nova.

			 

			 

			Enrere quedava aquella trobada de Ramon Berenguer IV amb el seu administrador en què aquest el va voler advertir del perill que l’amenaçava. Feia més de quatre anys, tanmateix la seva memòria prodigiosa no n’havia esborrat ni la més petita engruna.

			Bertran de Castellet arribà al palau de Barcelona en el pitjor moment; havia passat l’àpat del dinar i a aquella hora el comte estava acostumat a fer la migdiada. No perdonava que destorbessin el seu descans, i quan això passava reaccionava pitjor que una criatura a qui han trencat el son; si sempre feia respecte, en aquells moments era de témer.

			L’administrador del comte formava part del noble llinatge dels Castellet, castlans d’una fortificació que duia el mateix nom a la riba del Foix. Vestia amb una pulcritud poc normal per a l’època. Era un home de constitució menuda però forta. Jove, però no tant. Tenia els ulls d’un blau grisenc. Portava els cabells rossos ben arreglats i les ungles impecables. Les mans, polides, fines i sense cap clivella, revelaven que no havia anat mai al camp.

			—Perdoneu-me si arribo en mal moment, senyor —es disculpà en un to de veu educat, tot abaixant el cap i el genoll dret en senyal d’obediència.

			Feia molts dies que ho rumiava i aquella idea no el deixava descansar ni de dia ni de nit. Estava decidit: explicaria al comte els seus dubtes i les seves pors.

			—M’imagino, Bertran, que deus tenir un bon motiu per fer-me llevar mentre reposava? —preguntà el comte amb un to que feia estremir. 

			—Crec, missenyor, que el que us he de dir és prou important perquè em dediqueu una estona del vostre preuat temps —afegí intentant mostrar el màxim de correcció, i prosseguí—: No voldria que malinterpretéssiu les meves paraules... —començà dient Bertran de Castellet—. Però potser hi ha persones de la vostra confiança que estan agafant massa poder —continuà amb un fil de veu que a penes se sentia.

			—Què m’esteu intentant dir? Parleu-me clar! —li ordenà alçant la veu el comte.

			—A vegades pot resultar perillós que els vassalls d’un senyor arribin a tenir massa independència, i això pot acabar per ofegar el seu senyor —digué provant d’encetar el tema amb molta cura.

			—No m’agraden les endevinalles! Potser et penses que estem jugant? Parla’m clar, estic perdent la paciència! —insistí novament el comte.

			—Bé, no vull resultar impertinent, ni ficar-me on no em demanen, però... —respongué Castellet.

			I ja no estigué a temps de continuar perquè el comte se li acostà i en un rampell de geni l’engrapà pel pit i l’arrambà contra la paret.

			—No em prenguis per imbècil, t’he dit que no tinc paciència! Ja m’hauries de conèixer, fa molt temps que tenim tractes... M’estàs fent sortir de polleguera! —afegí cridant, sense deixar-lo anar i amb les venes del coll inflades i a punt de rebentar.

			La situació era molt tensa, però després d’arribar al punt més àlgid de mica en mica s’anà asserenant. 

			—Perdoneu-me, senyor! —es posà de genolls Castellet—. Us prometo que en cap moment ha estat la meva intenció burlar-me de la vostra persona. Sabeu que em mereixeu el màxim respecte, però el que us haig de dir em resulta francament difícil. Em refereixo a Guillem Ramon, el senescal. Crec, i no només sóc jo, que cada vegada té més poder, i molts són els que diuen que aviat manarà més que vós.

			Quan Castellet acabà d’abocar tot el que pensava es féu el silenci. Un silenci dur, incòmode i colpidor.

			—Això ni t’ho pensis! —el retopà el comte cridant com posseït pel diable. Quan treia aquesta ira semblava talment que estigués fora de control, com un boig; en aquell moment era capaç de qualsevol cosa, i tots el que el coneixien bé ho sabien del cert.

			—Bé, jo només us he volgut avisar —afegí Castellet, més trist que no pas espantat. Però en realitat li hauria agradat dir: «Aquell escurçó que us esguarda des dels arbres en qualsevol moment us saltarà al coll i us clavarà els seus ullals, llavors us inocularà el verí que porta dins i ja serà massa tard». Però callà perquè sabia que s’hi jugava la vida. Malgrat que era un home noble i íntegre, era prou intel·ligent per saber fins on podia arribar. Li dolia en el fons del cor que el seu senyor valorés el senescal per sobre de la seva persona. Ell, que hauria donat la vida pel seu comte, no se sentia correspost per la seva amistat de la mateixa manera. Però estava convençut que havia fet el que era correcte, calia avisar-lo del risc que corria.

			—No vull sentir a parlar més d’aquest tema i digues a tots els que també en parlen que no m’agrada que posin en dubte els meus vassalls, i que quan ho fan també m’estan qüestionant a mi. No penso tolerar aquesta ofensa. Ha quedat clar? Perquè d’ara endavant no vull tornar a tocar aquest tema, o em veuré obligat a prendre mesures. I no vull que m’hi obliguis: saps que sempre t’he tingut una gran estima, però no intentis atiar el foc de l’enveja entre el senescal i jo o en sortiràs molt malparat —va concloure alçant la veu Ramon Berenguer IV, roig de la ira que sentia en aquells instants.

			Moltes vegades, quan no tenim clars els nostres raonaments, fem servir els crits per fer creure d’aquesta manera que estem realment convençuts del que diem.

			El senescal Guillem Ramon de Montcada feia temps que tornava a ser la mà dreta del comte, estava al seu costat en tots els aspectes: a l’hora de les negociacions, com a Carrión, dissenyant el futur mapa de la Península, o a l’hora d’acompanyar-lo al capdavant de les expedicions, com a Provença, amb els seus dos fills, Guillem i Berenguer. Igualment, el senescal i el seu germà Ot foren els primers que es brindaren a defensar el castell fronterer de Granyena, i finalment el seu suport financer havia estat importantíssim, ell va ser també qui en repetides ocasions li aconseguí i testimonià crèdits per poder continuar tirant endavant les seves campanyes, com quan negocià l’empenyorament per part del comte d’un alou a Vacarisses del qual obtingué cent trenta morabatins.

			No és fàcil demanar a algú que prescindeixi de la seva mà dreta, que se l’amputi. No sempre el nostre cap i el nostre cor caminen plegats. Què hem de fer quan el cor vol seguir per un camí que el nostre cap sap que no és el que més li convé? Prou que en veia, ell, de coses que no li acabaven de fer el pes en el seu senescal, però de cap de les maneres consentiria que estiguessin en boca de ningú.

			El comte no volia sentir el que el fidel administrador dels seus béns, censos i drets li volia fer veure; no hi volia pensar, com quan un pare vol fer entrar en raó un fill i aquest no escolta els consells de qui vetlla pel seu bé. No obstant això, les coses que es diuen queden gravades en algun racó de l’inconscient; per més que no vulguem donar-hi transcendència, ja queden dites. I l’ombra de la desconfiança anà creixent i s’anà allargassant, sense que el comte la pogués controlar.
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			La Ramona

			 

			Lanquan li jorn son lonc en may,

			m’es belhs dous chans d’auzelhs de lonh,

			e quan mi suy partitz de lay

			remembra·m d’un’amor de lonh:

			vau de talan embroncx e clis

			si que chans ni flors d’alberpis

			no·m platz plus que l’yverns gelatz.

			 

			Quan els dies són llargs, al maig, 

			m’abelleix sentir de lluny el dolç cant dels ocells; 

			i quan deixo d’escoltar-lo, 

			em recordo d’una amor llunyana: 

			llavors vaig pensatiu, taciturn i capcot, 

			i ni el cant dels ocells ni la flor de l’espí 

			no em plauen més que l’hivern glaçat.

			 

			JAUFRÉ RUDEL

			 

			 

			Era primavera, els camps eren verds i començaven a clapejar-se de flors d’un groc lluent i d’un blanc net. Els arbres brotaven, i els ametllers i les mimoses ja havien florit. Era un esclat de llum i un cant a la vida.

			Faltaven molt pocs mesos per al casament quan el comte tornà victoriós a la seva ciutat. No s’havien anunciat, però ben aviat alguns ciutadans barcelonins feren córrer la veu que els vencedors tornaven a casa. Feia alguns dies que la nova havia arribat al palau i tots els servents anaven de corcoll perquè estigués tot enllestit. 

			Tot eren crits i joia per donar la benvinguda a la host comtal. Les campanes de les esglésies repicaven el so de la victòria. Els ciutadans havien enramat carrers i balcons amb garlandes de flors i l’olor de les branques curullava els olfactes. Per fi arribaren els herois: al capdavant, el comte, envoltat dels seus homes, seguits de la milícia a cavall; tancaven el seguici alguns soldats a peu. No hi faltaven algunes prostitutes maquillades com indiots que hi havien comparegut per celebrar l’arribada de la tropa. Aquesta mena de celebracions acostumaven a durar uns tres dies. Molts tornaven amb les butxaques plenes i s’havia d’aprofitar. 

			El recorregut de la host comtal pels carrers fou molt lent, tothom els volia tocar, per comprovar si els seus herois eren de carn i ossos. Esposes i fills cuitaren a retrobar-se amb els seus esposos i pares. Llàgrimes d’alegria dels qui es retrobaven i de dolor pels qui no tornarien mai més. Mentre uns vivien uns instants de glòria sublim i donaven gràcies a Déu per haver escoltat les seves pregàries, altres cercaven desesperats pel mig de la milícia el seu fill, espòs o pare, no volent creure’s el que el cap els deia: que no hi eren i que no tornarien.

			La Ramona havia baixat a Barcelona caminant des de Vila Maior per anar a rebre el seu espòs, l’hereu de can Clavell. Ell, com molts altres de la seva vila i dels voltants, s’havia afegit a l’exèrcit del comte esperant sortir-ne victoriós i poder-ne treure un bon pessic. La Ramona havia deixat a casa els seus fills i volia creure que el trobaria. Necessitava trobar-lo, què faria si no? Però el seguici ja havia passat feia estona i la Ramona, rebentada i molt amoïnada, seguia buscant i preguntant pel seu espòs, en Bonfill.

			—Heu vist en Bonfill? —deia a uns i altres—. És prim, força alt i morè. Segur que el coneixeu, és de la colla de l’Arnau de Sant Celoni.

			Ella no volia que marxés a l’Ebre, però des que havia sabut el seu secret el seu home va haver de posar terra pel mig per no fer una bogeria. No van valer els plors, ni les súpliques; si no volia trastocar-se havia de marxar. Pensava que potser en terres sarraïnes hi faria fortuna i així podria donar un gir a la seva vida i a la de la seva família.

			Molts la miraven i ni tan sols li tornaven resposta, no sabien què dir-li. Com ella n’hi havia moltes altres que cercaven el que no trobarien mai més. Com et pots fer a la idea que algú a qui no has vist morir no tornarà mai més? El teu cap i el teu cor no l’han pogut acomiadar i esborrar-lo del món dels vius, és un dol molt lent.

			Dins del cap de la Ramona ressonaven dolorosament les darreres paraules d’en Bonfill: «Et prometo que tornaré. Però deixa’m marxar si no vols que faci una bestiesa i em pengin a la plaça. Tornaré, ja saps que mai us he fallat. Ja veuràs que llavors tot serà diferent, tornarem a ser feliços com abans. Però necessito un temps per oblidar».

			A poc a poc, els carrers anaren tornant a la normalitat. Entre les flors trepitjades pel pas de la gent i els excrements que havia deixat la desfilada, els qui no havien trobat a qui cercaven es quedaren encara un temps vagarejant fins que decidiren anar tornant als seus caus. «Cal que la vida continuï».

			 

			 

			Havia passat mig any d’ençà de l’arribada de Peronella al palau comtal de Barcelona i el seu futur espòs encara no s’havia dignat a comparèixer per la ciutat per conèixer-la. De fet, a ella tampoc semblava que la preocupés ni poc ni gaire. Durant tot aquest temps havia estat prou distreta amb el jove comte de Provença. Tenien una relació semblant a la que havia tingut amb els seus cosins a la cort castellana. Ell va aconseguir fer tornar el somriure al rostre de Peronella i anar esmorteint el seu dolor.

			Tenia present Berenguera, la seva mare, tothora. En cadascun dels seus actes i de les seves decisions dedicava uns instants a pensar què hauria fet ella. Berenguera li havia impregnat el segell d’un caràcter fort i sever que l’acompanyaria tota la vida. A diferència de la mare, a qui no havia conegut, la seva tutora era una dona de temperament que sobreposava a tot l’obligació del càrrec. Així era la monarca castellana: forta, lluitadora, enèrgica, decidida, entusiasta i molt i molt bonica, tant que en el cercle dels nobles castellans era normal fer servir l’expressió «Ets una Berenguera» per donar a entendre que eres una dona d’una gran bellesa.

			Cada nit, en el silenci de la seva cambra, li parlava, i això la feia sentir més a prop de la seva memòria. No passava un sol dia que no li dediqués unes paraules abans d’aclucar els ulls. S’acostumà a posar una espelma encesa a la seva estança i la deixava cremar dia i nit, fins que es consumia i la canviava per una altra. Aquella llum es convertí en la llum de l’esperit de Berenguera. Tots els seus servents tenien molt clar que havia de cremar sempre, i tots vetllaven perquè es complís la voluntat de la seva reina.

			Ara per fi havia arribat el dia, i la jove reina estava tota neguitosa per conèixer el seu futur espòs. I el temps semblava que no avançava. El comte de Provença n’hi havia parlat molt. El tenia totalment idealitzat. Per l’adolescent, el seu oncle encarnava totes les virtuts que ell volia aconseguir quan tingués la seva edat. Li costava recordar el seu pare, ja feia cinc anys que havia mort i el seu record es fonia amb la imatge actual del comte de Barcelona.

			—És alt i corpulent, els seus braços en fan dos com els meus i són forts com els del soldat més ben dotat. Té la pell daurada pel sol, ni massa blanca, ni massa fosca; el cabell castany li cobreix el clatell i els seus ulls són negres, amb una mirada dura i comprensiva al mateix temps —descrivia abstret el comte de Provença. 

			—Pareu, talment sembla que m’estigueu descrivint un déu romà —digué Peronella burleta.

			—El seu coratge no té límit: capitaneja les batalles al capdavant dels seus homes, no té cap mena de por de plantar cara als enemics més terribles. És just i respectuós amb els seus aliats, sempre disposat a fer-los costat, així ho va fer a l’hora d’ajudar el meu pare —continuà Ramon Berenguer de Provença.

			Peronella l’escoltava embadalida, esperant que d’un moment a l’altre el príncep dels seus somnis aparegués per la porta de l’estança.

			—Sanitós de color, la seva pell és reflex de la seva vitalitat; correcte en el vestir, sense ser un vanitós; ferm de caràcter, intel·ligent i previsor per saber en qui pot confiar i fins a quin punt —continuà explicant el jove, sense adonar-se que tenia totalment mitificat el seu oncle.

			—I tu creus que a un home madur com ell i que ha viscut tant li agradarà algú com jo? —li preguntà Peronella de tot cor al seu confident.

			—Per no agradar-li hauria de ser cec. No conec encara a ningú que no li hàgiu agradat. Sou bonica, intel·ligent, teniu bon cor, però no sou una ximpleta. Sou refinada, però gens avorrida, i feu somriure el més apagat. I el que és més important, teniu valor i ferm coratge per ser una bona reina. Li agradareu, n’estic segur. 

			I abans que Peronella pogués adonar-se de l’amor que desprenien les paraules del seu amic, sentí el soroll d’un gran enrenou que s’anava aproximant cap a ells.

			Sense saber ben bé com, Peronella s’adonà que el comte estava plantat allà, davant d’ella. Lluny de com se l’havia imaginat, anava força brut del trajecte, amb una barba d’uns quants dies, i no semblava tan alt i corpulent com deien. Potser un cop rentat i arreglat guanyava molt.

			—Si em disculpeu, estic cansat del viatge i tinc ganes de retirar-me a la meva cambra. Ja tindrem temps per veure’ns —conclogué el comte sense afegir res més.

			 

			 

			Així de fredes van ser les presentacions. Els dos joves van tornar a quedar sols a l’estança, mig glaçats i sense saber què dir, després de tant esperar l’amfitrió.

		

	


	
		
			4

			 

			Vila Maior

			 

			 

			De bon matí el comte féu endegar tots els preparatius per anar cap al palau de Vila Maior; feia molt que no s’hi acostava i li venia de gust arribar-s’hi per saber com estava tot. Seria una visita sorpresa, de les que li agradaven a ell, d’aquesta manera no podrien enganyar-lo i esbrinaria del cert l’estat de la situació. Cada vegada els censos baixaven més i no es creia de cap de les maneres que aquells maleïts pagesos passessin tanta gana com volien fer creure, perquè gairebé tots tenien el seu hortet i quatre bèsties, amb això ja en treien el suficient per alimentar-se. A més a més, l’Església cada dia tenia més poder en aquelles terres. Calia que li quedés clar a Guillem Canal, prevere de Vila Maior, que malgrat la seva autoritat damunt del poble i el seu domini a la zona de la sagrera, ell, i només ell, era el senyor de Vila Maior.

			Al palau sempre hi vivia el seu castlà, Pere Roig, que era a la vegada batlle de la vila i membre d’una de les famílies més importants de la comunitat, que tenia entre les seves moltes propietats la masia de can Derrocada, situada al pla de Vila Maior, poc abans d’arribar al pont de la riera. També hi vivien tot un seguit de servents que tenien cura del seu manteniment i defensa, tot i que mai havia estat necessari, perquè no es tractava pas d’un castell de frontera que es trobés amenaçat. Sent una fortalesa que estava envoltada per una vila amb les seves cases, no quedava mai abandonada.

			Quan Peronella s’alçà de bon matí —tenia costum de llevar-se aviat—, la posaren en coneixement del fet que el comte havia emprès camí cap a Vila Maior. Havia deixat ordenat que preparés l’equipatge necessari i la conduïssin cap a aquells dominis amb un carruatge. En sentir la voluntat de qui havia de ser ben aviat el seu espòs quedà ben parada, no sabia què pensar.

			—A Vila Maior? Què se m’hi ha perdut, a mi, a Vila Maior? Es pot saber què s’ha pensat aquest home, potser es creu que em farà rodar com una baldufa seguint el seu caprici? —anava remugant tota sola, asseguda en una cadira plegable, mentre es passava una pinta d’ivori per aquells bonics cabells ondulats, quan entrà a la seva cambra el comte de Provença.

			—Bon dia, Peronella! Ja us han donat la notícia? El comte desitja que us reuniu amb ell al seu palau de Vila Maior i m’ha demanat que us hi acompanyi —exposà tot complagut, amb un somriure de felicitat als llavis que no podia dissimular.

			—Sembla que et faci molta gràcia, aquest passeig, a tu. A mi no m’agrada que em portin a vendre. D’acord, ell pot ser el rei, però vull que em tingui en compte —digué tota acalorada, deixant la pinta damunt d’una caixa on hi havia un bací i una tovallola brodada—. Un mínim de delicadesa. Ni tan sols s’ha presentat. Què sóc, jo, una bèstia en qui no cal parar esment? —Peronella tenia el geni de la joventut, que necessita el pas dels anys per anar-se temperant. 

			—Peronella, reina meva... —digué Ramon Berenguer de Provença dolçament, prenent-li la mà on la jove monarca lluïa un preciós anell de gemmes, un regal que li havia deixat Berenguera—. Sabeu molt bé que vós sou molt important, però heu d’entendre que el nostre comte està acostumat a anar a la seva, sense parar-se a pensar en els altres. 

			—Molt bé, em semblen molt bé tots els teus aclariments, però no era aquest el comte que tu em vas explicar —afegí amb un to sorneguer i una espurna d’un sentiment dolgut, propi de qui se sent estafat.

			—Deixeu passar el temps i veureu com ell sabrà valorar la vostra persona i tractar-vos com us mereixeu —argumentà el jove amb un to comprensiu.

			—Bé, deixem-ho, em coneixes prou bé i saps que sóc una dona de sang calenta. Molta foguerada, però ara que ja m’he esbravat torno a estar molt més tranquil·la —exclamà, posant-se dreta i amb un aire molt més reposat—. Diré que preparin les meves coses i després de dinar marxem cap a Vila Maior.
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